Татьяна КОРОТКОВА
ИСКУССТВО ЛОВЛИ КРОЛИКА

или

ПОКЕР, ДЕНЬГИ И ЛЮБОВЬ

Иронический детектив в двух действиях

Действующие лица:

Игорь, бизнесмен, 
Ира, его жена, 
Костя, заместитель Игоря, 
Серафима Павловна - Фима, тетка Игоря, возраст не определенный, но за 60 лет,
Лиза, стажер-бухгалтер на фирме Игоря, 

Действие 1
ом Игоря, холл-гостиная. Кресла с высокой спинкой, бар, камин и т.д. Большие напольные часы с боем. Двери: входная, на кухню, в комнаты .
Ночь. Часы бьют двенадцать раз. Кто-то снаружи пытается попасть ключом в замочную скважину. Удается не сразу. Дверь открывается едва ли не пинком. В дверном проеме - Игорь. Входит с тяжелым вздохом. Он нетрезв.
ИГОРЬ: Ни – тебе, ни - матери...

Подходит к бару, достает бутылку и стакан, наливает. Включает светильник. В кресле с пистолетом, направленным на него, сидит Лиза. У ее ног – сумка.
ИГОРЬ: Ё... ! Здрасьте.
ЛИЗА: Здрасьте.
ИГОРЬ: Погоди. В горле что-то... (выпивает, с бутылкой и стаканом устраивается в кресле, наливает в стакан). Ну, давай. (долго смотрит на нее) Ты мне нравилась...
ЛИЗА: Чего?! 

ИГОРЬ: Ничего. Стреляй... 
ЛИЗА: Да вы что, Игорь Петрович? Это - зажигалка... Смотрите (закуривает сигарету). Значит, вы в курсе? Но как...?! Вы ж должны были узнать только утром! 
ИГОРЬ: Зажигалка?... Жаль. Лучше бы пистолет. Пук - и полное спокойствие. А ты... чего тут? А? 
ЛИЗА: Да перестаньте вы пить. Отдайте бутылку.
ИГОРЬ: Цыц!
ЛИЗА (отбирает бутылку): Соберитесь. На войне как на войне.
ИГОРЬ: Цыц, я сказал... 
ЛИЗА: Я все про вас знаю. 
ИГОРЬ: Что?

ЛИЗА: Помните, те ваши деньги детдому... красная дорожка, журналисты, фуршет. Понты эти все...

ИГОРЬ: Да?

ЛИЗА: Да. А потом вы меня вызвали, помните? Вечером... Я заволновалась... 
ИГОРЬ: Ну?

ЛИЗА: А вы... Сунули мне пакет – ПОЛ-ЛЯМА! и велели передать в другой детдом... только чтоб уже тихо... Игорь Петрович! Я ж могла исчезнуть с деньгами. 
ИГОРЬ: Не исчезла же.

ЛИЗА: Я тоже детдомовская...
ИГОРЬ: Ты?!
ЛИЗА: Жизнь рушится. А вы тут пьете и ноете. И ушами хлопаете! 

ИГОРЬ: Брысь отсюда.

ЛИЗА: А, может, я к вам неровно дышу? 
ИГОРЬ: Выпороть бы тебя ремнем, пока не поздно.

ЛИЗА: Поздно. 
ИГОРЬ (дразнит): Ды-шу неровно... Все вы, бабы…
ЛИЗА: Пожуем-увидим.

ИГОРЬ: Что ты сказала? Э… Пока еще я здесь хозяин. Напьюсь. Буду крушить, поняла? Самолет сейчас приземлится. Ну, минут сорок, чтобы сюда. Ночь, доедет быстро.  Надо что-то делать…
ЛИЗА: Я помогу.
ИГОРЬ: Моя собственная жена... развела меня, как… как…

ЛИЗА: Как? 
ИГОРЬ: Вот ведь бывает… Университет - с красным дипломом... На всем экономил. Копил, крутил. И мечтал... Сбылось. Работал, как ишак. В отпуске толком не был ни разу... И вдруг моя жена решает – баста! …Получается, я пятнадцать лет спал под одним одеялом… с… рекетиром?

ЛИЗА: Не делай добра, не получишь зла.

ИГОРЬ: Ты здесь еще? 
ЛИЗА: Так ночь же! …И вы что, ее любите?
ИГОРЬ: У нас с ней была такая осень... листья... парки... Я с ней ни на одну женщину не посмотрел... За пятнадцать лет.
ЛИЗА: Оно и видно.

ИГОРЬ: Почему?! Что я сделал не так? Ты можешь объяснить?
ЛИЗА: Могу. Но вам не понравится. 

ИГОРЬ: Ну?

ЛИЗА: Да чего тут долго объяснять. Лох вы и все тут...
ИГОРЬ: Забыла, с кем разговариваешь!
ЛИЗА: С человеком, у которого из-под носа увели его дело. Даже дом на торги выставили. А я купить хочу!

ИГОРЬ: Надо было сразу гнать тебя в шею... (Передразнивает) Возьмите меня, богатый дяденька, на работу бухгалтером. А то без стажа меня везде футболят, а дома – больная бабушка... Будешь такой же стервой, как Ирка.

ЛИЗА: Мне еще учиться и учиться.
ИГОРЬ: Устроили тут... курсы повышения квалификации (снимает галстук и расстегивает ремень). Что пялишься? 
ЛИЗА: Э... Вы чего? Ремнем меня?...

ИГОРЬ: Надо бы.

ЛИЗА: Спать что ли?  
ИГОРЬ: Спать что ли. Может, не придется больше устроиться по-человечески. Пока привыкну к картонным коробкам на помойке...

ЛИЗА: Погодите. А я?
ИГОРЬ: Ты? А при чем тут ты? 
Лиза разбивает со злости вазу. Разворачивается другое кресло, в нем – Серафима. Рядом – чемодан. Игорь застывает.
СЕРАФИМА: Что-то разбилось? Или мне приснилось?
ЛИЗА: Серафима Павловна, я нечаянно...

ИГОРЬ: Фима?! Ты... как здесь?... 
СЕРАФИМА: Вздремнула, пока тебя ждала. Здравствуй, дорогой племянничек. 

ИГОРЬ (ошеломлен): Это моя тетка, Фима...
ЛИЗА: Мы уже познакомились.

ИГОРЬ: Фима... а как ты...  как вы обе вообще сюда попали?

ЛИЗА: Она меня впустила.

ИГОРЬ: (иронично) Опять пилочка для ногтей? 
СЕРАФИМА: Игореша, обижаешь. Шпилька.

ЛИЗА (восхищенно): Шпилька?

СЕРАФИМА: Шпилька!
ИГОРЬ: Шпилька… Лиза, моя тетя... она – специалист в области движимого и недвижимого имущества. 
ЛИЗА: Я так и поняла.
СЕРАФИМА: Ну?!
ИГОРЬ: Ты ведь все слышала. Последнюю ночь в собственном доме нельзя провести спокойно. 

СЕРАФИМА: Ты мне не рад?
ИГОРЬ: Рад. (пауза) Ну?!
СЕРАФИМА (Лизе): Прыгает до потолка! (Игорю) Я звонила тебе неделю назад... Но ты не хочет слушать. И вот я прилетела тебя кое о чем предупредить...
ИГОРЬ: Ну?!
СЕРАФИМА: Деточка, заткни уши. Твоя жена тебе изменяет.

ИГОРЬ: Ай-яй-яй! Вот горе-то.
СЕРАФИМА: Прекрати паясничать. Дело серьезное. Ладно бы, курортный роман. Это для русской женщины нормально и естественно. И полезно! Но она изменяет тебе с... соотечественником!
ИГОРЬ: Ну, надо же!
СЕРАФИМА: Болван! Я видела ее и шатена, довольно симпатичного, но не в моем вкусе, я видела их вместе! Не далее как вчера вечером. Они ворковали в ресторане, как голуби. Она подписала какие-то бумаги... Он спрятал их в  кейсе. Да! Они танцевали. Ирина... она просто висела на нем! Вот так-то. Я ради тебя опустилась до банальной слежки. В мои-то годы!
ИГОРЬ: (Лизе) Да заткни ты уши, тетя просит! (Серафиме) Знаю.
СЕРАФИМА: Знаешь? П-фф. Игорек! (Лизе) Девушка, помолчите! Я пролетела всю Европу, чтобы открыть тебе глаза! И что я слышу! Он знает! Игорь! …А откуда знаешь?

ИГОРЬ: Фима, это был мой зам. Да. Согласен. Похоже на анекдот. Мой зам разыгрывает сердечный приступ,  отпрашивается на день. Я думаю – к медикам, подлечиться. А он – к моей жене ... на курорт... тонус поднять. И хорошо танцует?

СЕРАФИМА: Недурно. (пауза)  Ну?!
ИГОРЬ: Я спокоен. Я спокоен! (ходит по комнате, натыкается на сумку Лизы, пинает) Расставила тут!
СЕРАФИМА: Ты спокоен?

ИГОРЬ: Да.

ЛИЗА: Нет.

ИГОРЬ (ему хочется зарыдать): Тетя Фима...
СЕРАФИМА: Будь мужчиной. Забудь то, что я внушала тебе в детстве. Врежь ему хорошенько. А еще лучше – найми киллера. Всего-то! И живи как раньше.
ЛИЗА: Как раньше не получится. Денег больше нет.
СЕРАФИМА: Даже на киллера? Так я займу.

ЛИЗА: Без шуток.

СЕРАФИМА (Лизе): Ну?! 

ЛИЗА: Схему долго объяснять. Короче, Игорь Петрович больше не хозяин своей фирмы. И вот этого дома. И вообще всего. 

СЕРАФИМА: Ну!?
ЛИЗА: Константин Сергеевич прокрутил одну аферу, короче, перевел все средства со счетов фирмы на... другой счет. Чтобы вывезти деньги... Так что – сами понимаете... 
СЕРАФИМА: Игорь! Позор! Я разочарована в твоих способностях. Зря тратилась на университеты. Лох!
ЛИЗА: Вообще-то, эту информацию Игорь Петрович должен был узнать только завтра. Игорь Петрович, не понимаю, как вы...

ИГОРЬ: Костик сам мне все рассказал. Час назад. Не выдержал. 
СЕРАФИМА: Однако.
ИГОРЬ: Да. Конец рабочего дня. Устал, как собака. Тут он звонит. Давай, говорит, выпьем где-нибудь. За мое выздоровление. Встретились в ресторане, он кинулся ко мне, будто месяц не виделись. Поговорили о делах, о том, о сем. И вдруг как бухнет. Извини, говорит, с Иркой мы уже год. Могли тебя просто убрать. Но отпускаем. Иди, говорит, собери себе чемодан. И утром – вали, подобру-поздорову. Я сначала опешил. А потом понял. Лучше бы меня пристрелили.
СЕРАФИМА: Дальше?
ИГОРЬ: Дальше?... Встал и ушел. 

СЕРАФИМА: И это все? Пфф… и что ты намерен делать?

ИГОРЬ: Где тут у меня носки и рубашки...

СЕРАФИМА: Чушь!

ИГОРЬ: Почему? Надо бы еще свитер потолще. Все. Был Игорь Петрович, буду безымянный бомж.
ЛИЗА: Так, может, я уже делом займусь? Ну, хоть шубы начну резать, а? 
ИГОРЬ: Там…
ЛИЗА: Ага.

СЕРАФИМА: Детка, лучше себе выбери что-нибудь из ее тряпок. А резать не надо. 
ЛИЗА: Ага. Я сейчас. (уходит)

СЕРАФИМА: Так.
ИГОРЬ: Что – так? 
СЕРАФИМА: Ты ... дурак?
ИГОРЬ (собирает сумку с продуктами, складывает туда колбасу и бутылки спиртного, консервы и тд): Пожалуй, еще консервы прихвачу. И плед.

СЕРАФИМА: И столовый прибор. Мои лучшие годы ушли на то, чтобы сделать из тебя приличного человека. Не хочу, чтоб ты забыл, как пользоваться ножом и вилкой.
ИГОРЬ: Фима, я проиграл. И в личной жизни, и вообще...
СЕРАФИМА: Подумаешь. Тоже мне, трагедия. Жизнь - это лишь череда комбинаций.

ИГОРЬ: Она будет с минуты на минуту. Убью заразу!
СЕРАФИМА: Пфф. Не смеши.
ИГОРЬ: Сам же все дела передал! Доверял как себе. Ты ж меня знаешь, не могу я рутиной заниматься, ну, не мое это! А он – отличный исполнитель, все взял на себя...

СЕРАФИМА: И бизнес, и жену.  
ИГОРЬ (примеряясь к ножу, хищно): Меня посадят?
СЕРАФИМА: За убийство? В общем-то, камера меня не засекла, отпечатков моих пальцев на замке не осталось. Так что я – не свидетель, меня здесь нет... Свидетелей – нет. А! Про девчонку забыла... Хотя, могут и оправдать. Если повезет - годик психиатрии… 

ИГОРЬ: Никогда не знал, верить твоим словам или нет. 
СЕРАФИМА: Я тоже.

Звонок в домофон. 
ИРИНА (голос): Игорь, Игореша... Ты дома?
ИГОРЬ (Серафиме): Удушу. 

СЕРАФИМА: Фи. (начинает зажигать свечи) 

ИГОРЬ (недоуменно наблюдая за Серафимой, в домофон): Дома.
ИРИНА (голос): Так открывай! 
ИГОРЬ (Серафиме, шепотом): А что бы ты сделала на моем месте? (показывая на свечи) Это еще зачем?
СЕРАФИМА: Я бы на твоем месте не оказалась. Это - затем. 
ИРИНА (голос): Игорь! В чем дело?!
ИГОРЬ (в домофон Ирине): Да тут вот... сейчас... Минуту! (Серафима гасит свет, шепотом) С ума сошла?!
СЕРАФИМА (шепотом): Сделай вид. И встречай.

ИГОРЬ: Не умею. Я лучше её…!
СЕРАФИМА: Не лучше! Я пока там. (показывает на дверь в другую комнату) Потяни.
ИГОРЬ: Фима!!! 
СЕРАФИМА: Тяни, я сказала. (уходит в другую комнату)

ИРИНА (голос): Игорь, ну долго мне тут торчать?
ИГОРЬ: Сейчас-сейчас... 
Входит Ирина, покручивая связкой ключей на пальце, с чемоданом на колесиках. Поцелуй. Игорь поднимает чемодан и обнаруживает, что он очень легкий.
ИРИНА: А я уж подумала, спишь и не один. 
ИГОРЬ: Могла бы и сама открыть.

ИРИНА (бросает ключи в свою сумочку, смеется): Всю дорогу читала анекдоты про супружеские измены. Я предпочла бы ничего не знать... (замечает свечи) Ого! Сюрприз?! Как я соскучилась по дому!
ИГОРЬ: И я. Заранее.
ИРИНА: А ты! Весь в этом…. - хоть бы раз встретил! Ну ни разу... 

ИГОРЬ: Почему? Было.

ИРИНА: Когда это?

ИГОРЬ: Восемь лет, три месяца и пятнадцать дней назад. Когда ты впервые полетела за границу. 

ИРИНА: Боялся, что я не вернусь? Или вернусь не одна?

ИГОРЬ: Не спорю. А что-то чемодан у тебя такой легкий. Пустой? Мне казалось, ты улетала при полном гардеробе.
ИРИНА: Раздавала нищим по дороге! Занималась благотворительностью по твоему примеру. Чуть не осталась нагишом... Да много ли мне надо на пляже. Купальник и сланцы.
ИГОРЬ: Действительно. Стой, дай рассмотрю тебя. Давно хотел сказать: этот цвет волос тебе не идет. Да ты стареешь, Ирка! 
ИРИНА: Что за…?!
ИГОРЬ: Как отдохнула?
ИРИНА: Как обычно. Устала. Жара. А ты? Или ты… соскучился?  Или ... что-то случилось? Молчишь? Дурачок… Иди ко мне...  Свечи – это хорошо. Тебе и не снилось, что я буду с тобой вытворять... 
ИГОРЬ: Восемь лет курортов не прошли даром.
ИРИНА: Игорь?! Я тебя просто не узнаю. Хамишь напропалую.  
ИГОРЬ: Я? 
ИРИНА: Что случилось?!
ИГОРЬ: Ужинать? 
ИРИНА: Ну, давай… 
ИГОРЬ: Чемодан – в кладовку?

ИРИНА: Нет, пусть стоит. Я сама. И?...
ИГОРЬ: И?
ИРИНА: Зажег свечи... Так ты хочешь, чтобы нам запомнилась эта ночь, или нет!? 
ИГОРЬ: Запомнится, я уверен. 
ИРИНА: Ну, так иди сюда. 
ИГОРЬ: Ирка... ты чего?... Я тебя боюсь!

ИРИНА: Ну... Дурак. (идет на него, замечает осколки) Ваза разбита!
ИГОРЬ: Вдребезги.

ИРИНА: Она из Венеции! 
ИГОРЬ: Хлам. А стоит до хрена. 
ИРИНА: Если так рассуждать, вообще можно остаться, в чем мать родила. Усек?

ИГОРЬ: Усек. Тебе, Ирка, лучше оставаться хотя бы в набедренной повязке.
ИРИНА: Хам! (хочет идти в ту комнату, куда ушла Фима)
ИГОРЬ (падает на колени): Прости, единственная...

ИРИНА (внимательно смотрит на него): Кто-то ужин обещал.
ИГОРЬ: Кормить? Ах, да. Сейчас приготовлю для моей акулы мяса. Садись. Вот в это кресло. Ты ведь по-прежнему любишь мясо?
ИРИНА: Я по-прежнему люблю мясо. И шампанское. Иди... Приправу не забудь.
ИГОРЬ: Да уж. Подсыплю, не сомневайся. Я мигом.

ИРИНА: Мигом не надо, милый. Ты вдумчиво и внимательно. Медленно и аккуратно...

ИГОРЬ: Усек. (уходит в дверь, ведущую на кухню)

Ирина смотрит ему вслед, затем, подхватив свой чемодан, оглядываясь, подходит к часам, отодвигает их... Выходит Лиза. На ней что-то несусветное -  из гардероба Ирины.
ЛИЗА: Ку-ку. А у нее такой бабский прикид! Глаз не на чем остановить. Как я вам?
ИРИНА: Кто здесь? (часы ставит на место, подскакивает к стенке и включает свет). Лиза? Что вы здесь делаете? Это ... что это на вас? Мое платье?! Свечи... Ах, вот как! 
ЛИЗА: Да, и давно.

ИРИНА: Понятно теперь, почему он взял на работу девицу без опыта. Или с опытом?
ЛИЗА: Я его приобретала, пока вы по курортам мотались, тетя.

ИРИНА: Нахалка! 
ЛИЗА: Не все потеряно для нашего поколения. Отыграемся еще. Один – ноль.

ИРИНА: А ну сними мое платье, дрянь, малолетка!
ЛИЗА: Да, пожалуйста. Игореша любит, когда я по дому без ничего хожу...
ИРИНА: Без ничего?!

ЛИЗА: Снять?
ИРИНА: Э-э. Не надо. …Значит, так, Игореша, значит, так, тихоня... Ну, тогда уж тем более! А ты – убирайся немедленно, иначе сама вышвырну.

ЛИЗА: Это уж извините. Не вы меня приглашали, не вам и выгонять. (кричит, подражая Ирине) Игоречек, ты скоро?... 
ИГОРЬ (голос из кухни): Скоро уже!

ЛИЗА (Ирине): Мы еще вечернюю программу не выполнили. Вы тут посидите тихонько, ага?

ИРИНА: Что?! 

ЛИЗА: Сиди тихо, говорю, или ты меня плохо слышишь, тетя? Или мне все Игорю Петровичу как есть рассказать?

ИГОРЬ (голос из кухни): Ты меня звала?

ИРИНА: Нет, нет, милый. (Лизе) Что вы, собственно, имеете в виду?
ЛИЗА: Я все знаю.

ИРИНА: Блеф. Что ты можешь знать, ты ж ничего не смыслишь...
ЛИЗА: У меня банковские платежки... Переводы на такие суммы и на такие счета, особенно последний, что у налоговиков глаза на лоб полезут. Будет много вопросов, очень. И не к нему, а к вам, Ирина Олеговна. Как новому владельцу фирмы.
ИРИНА (пауза):...Так. За такое… От тебя сейчас одна подошва останется.

ЛИЗА: Если утром в мой чистый лобик меня не поцелует бабушка, то к обеду у вас будет отдельный номер в следственном изоляторе.

ИГОРЬ (голос из кухни): Ты там одна?

ИРИНА: А с кем же, милый! Переворачивай чаще!

ЛИЗА: Ой, кушать хотца... Вкусным пахнет. Мяса хочу! Мяса!
ИРИНА: Ладно. Называй сумму. И проваливай. Только быстро.
ЛИЗА: А зачем мне... часть? Если я могу взять все?
ИРИНА: Все?! Как это – все?...

ЛИЗА: А очень просто, тетя. 
ИГОРЬ (голос из кухни): Готово! Открываю шампанское... (слышно, как вылетела пробка)

Входит Игорь с подносом.
ИГОРЬ: Мясо с шампанским.
ИРИНА: Что же ты, любимый, не сказал, что у нас гостья?

ИГОРЬ: Да как-то... не успел.
ИРИНА: Понимаю. Дело житейское. Ты же мужчина, а не компьютер, в конце концов. Только вот вкус у тебя...

ЛИЗА: О вкусах – не спорят.

ИГОРЬ: Дай-ка, соображу. Значит, такая комбинация, да?
ЛИЗА: А вы против?

ИГОРЬ: Да нет. 

ИРИНА: И давно это у вас? А мясо все-таки пересушил. Руки бы тебе оторвать по самую шею!
ИГОРЬ: У нас-то?

ЛИЗА: Игореша, я беременна.

ИРИНА: О как. Значит, ты умеешь притворяться, Игорь. Не знала за тобой.

ИГОРЬ: Я тоже.
Продолжительный звонок в дверь.

ИГОРЬ: Кто бы это мог быть, Ира?

ИРИНА: Откуда же мне знать, Игорь?

ЛИЗА: Не скандальте, ребенку вредно.

ИРИНА: А мясо с шампанским на ночь ему не вредно?

Появляется Серафима.

СЕРАФИМА: Некому открыть? Звонят!

ИРИНА: А... вы... что здесь делаете? 

СЕРАФИМА: Что застыла-то? Или не рада мне?

ИРИНА: Я не понимаю... Игорь? Что это значит? 

ИГОРЬ: Ира, ты что? Это же Фима. Моя тетя. Серафима Павловна!
СЕРАФИМА: Ира, твое поведение просто неприлично. Да откройте же!

ИРИНА: Тетя Фима... Нет, я рада, конечно. Просто растерялась. У нас тут проблемка возникла... Так какими судьбами? Откуда?

СЕРАФИМА: Игорь, открой сам, перепонки лопнут. Оттуда же, откуда и ты, дорогая, с курорта.
Игорь открывает. На пороге – Константин.

КОСТЯ: Ира! Ира, ты тут?!
ИРИНА: Константин Сергеевич! Так поздно! Что случилось?

КОСТЯ: Ира! Счета – голые!
ИРИНА: Я не понимаю, о чем вы...

СЕРАФИМА (тихо Игорю): Это он,  любовник. Но не герой...
ИГОРЬ: Значит, умеешь притворяться, Ира? Не знал за тобой.
КОСТЯ: Я все сделал, как мы договорились. Решил удостовериться. Проверяю счета, а там – пшик, ничего, пусто. Пусто, понимаешь!

ИРИНА: Костя! Что вы городите! 
КОСТЯ: Ира! Говорю же – полный провал. Мы нищие. Ох, какая аритмия. 
СЕРАФИМА: Так и до инфаркта недалеко, голубчик.

КОСТЯ: Я сяду?

ЛИЗА: Сядете, сядете.

ИГОРЬ: Валерьяночки с валидольчиком не поднести?

КОСТЯ: Да, успокоительного... 

ЛИЗА: Чистосердечное признание – лучшее лекарство. 

ИРИНА:  Идиот. Клинический.
КОСТЯ: Но – Ира?! Ириша, извини, я все ему рассказал... Мне казалось, так будет порядочнее... Я не мог иначе, старик, прости. Видишь, какая кутерьма...
СЕРАФИМА: Не впрок, значит.

ИРИНА (Игорю): Когда он тебе сказал?

ИГОРЬ: Два часа назад.

ИРИНА (Косте): Не трясись так, кретин. Сейчас я позвоню... (набирает номер, слушает). 

КОСТЯ: Я уже звонил, куда только можно...

ИРИНА: Good morning. Is it operations departament? I need to check my account.  (Операционный отдел? Мне нужно проверить счет). (удаляется в сторону).

ЛИЗА: Не рой яму другому – сам попадешь.

КОСТЯ: Лиза? А вы тут что?... 

ЛИЗА: Практику прохожу. 

КОСТЯ: Я не въезжаю...  Какая практика? Ты, кажется, стажерка из бухгалтерии?

ИРИНА: Как – нет? Account is closed?!(Счет закрыт?) Вы хотите сказать, что я сама же и закрыла этот счет?! Вы... вы... в своем уме! I can’t wait until morning!...It’s a misundertanding (Я не могу ждать до утра!... Это какое-то недоразумение), я должна разобраться! (смотрит на трубку, не понимая) Та-ак.
ПАУЗА

СЕРАФИМА: Игорь?

ИГОРЬ: Не-а. Не я.

КОСТЯ: Может, хакеры?
ИРИНА: Какие хакеры... (Игорю) Ты?! Конечно, ты! Кто ж еще! 
СЕРАФИМА (Игорю): Не ты?

КОСТЯ (Игорю): Не ты, правда? Тогда действительно - все пропало. Ира! Надо же что-то делать! Надо заявить...

ИГОРЬ: А ты заяви. (радостно) Вот так. Ни-тебе, ни-матери.
СЕРАФИМА: Игорь, фи!

ИРИНА (Косте): Идиот... (Игорю) Открывал шампанское, притворялся, будто ничего не произошло, и злорадствовал? 
КОСТЯ: Как мы подставились! 
ИРИНА: Заткнись! 

СЕРАФИМА (Игорю): Игорь?
ИГОРЬ (иронично):  Да гадом буду – не я.
СЕРАФИМА: Тогда, может, она сама? Держится хладнокровно.
ЛИЗА: Как рыба. До утра не так много – пять часов. 

КОСТЯ: Пять часов, пять часов… надо что-то делать! 
ИРИНА: Девушка, вы уволены. Вон отсюда.

ЛИЗА: А вы не орите на меня. А то рожать начну.

КОСТЯ (осторожно Ире): Значит, тебе сказали то же, что и мне. На счетах ноль! Как такое может быть, Ира?!
ИРИНА: Кто? (смотрит на Игоря)

КОСТЯ (осторожно): Но ведь знали об этом только ты и я. Ира?...

ИРИНА: Я только что сошла с самолета.

КОСТЯ: Да. Но, повторяю, никто не мог... 
ЛИЗА: Она могла. Прямо с трапа. И тю-тю денежки. 

ИРИНА: Удивил…
ИГОРЬ: А ты так меня просто потрясла, единственная.

ИРИНА: Так все обставил. Молодец. (орет) Вон из моего дома со своей шлюхой!!! 
СЕРАФИМА: Madam!... (восторженно) Все-таки сорвалась!

ЛИЗА: Это кто это здесь шлюха, тетенька?!

СЕРАФИМА (Ирине): Я всегда подозревала: ты – женщина не нашего круга.

ИРИНА: Да молчали б вы про ваш круг! 
ИГОРЬ (разворачивает Иру за плечо и тихо – в глаза): Фиму не трожь! 
ЛИЗА: Это его дом до десяти утра. 
ИРИНА: Ладно. Хорошо. До десяти утра. 
КОСТЯ: Я бы съел чего-нибудь. Когда волнуюсь, просыпается жуткий аппетит.

ИГОРЬ: Не подавись. Бывают смертельные исходы. Вот так вот встанет кусок поперек горла – и ккр-рах, готово дело.
КОСТЯ: Я, конечно, понимаю... Но, старик, это всего лишь бизнес. Ничего, так сказать, личного... 

ИГОРЬ: Дай-ка (подходит к нему).

КОСТЯ: Что?

ИГОРЬ: Воротничок поправлю (подходит, удар сбивает Костю с ног)

ИГОРЬ: Прости, старик. Сам понимаешь, ничего личного...

КОСТЯ: За что? Нос разбил. Я же честно тебя предупредил! 
ИРИНА (мечется): Что?! Что?! Звонить адвокату?!

ЛИЗА: А заодно – в прокуратуру. 
ИРИНА: Всем оставаться на местах! (звонит по мобильному) Боря? Ты у двери? Сиди в машине. И смотри в оба. Отсюда никто не должен выйти. Потом объясню. 
СЕРАФИМА (Игорю): Слышал? Еще и Боря! 
ИГОРЬ (иронично, с интересом): Кто это – Боря?

ИРИНА: Пистолет с глушителем. Не промахнется.

ИГОРЬ (иронично-восторженно): Ирка!...
СЕРАФИМА (Ире): Ты это серьезно?

КОСТЯ: Боря? Какой еще Боря?! Ира, ты... меня использовала?!

СЕРАФИМА: Костя, вы такой… непосредственный.
ЛИЗА: А чего у вас тут еще можно съесть? Игорь, на будущее: с перцем ты переборщил. Огнетушитель есть?
ИРИНА: Да уберите ее отсюда, а то я за себя не отвечаю! (Лизе) Закрой рот!
СЕРАФИМА: Боже, что за манеры!

ЛИЗА: Не могу. Мне постоянно хочется им жевать. 

ИГОРЬ (Лизе): Кусок предназначался ей.

ЛИЗА: А! Попкорн есть?
ИРИНА: Попкорн?!

ЛИЗА: Такая картина. Попкорна только не хватает.
ИРИНА: Долго я буду терпеть эту... беременную?
СЕРАФИМА: Игорь! Девочке нельзя волноваться. 

ИГОРЬ: Лиза, котенок, тебе вредно здесь находиться. Пойди на кухню. Открой шкафчик. Возьми пакет с попкорном, закинь в микроволновку...

ЛИЗА: Игорь, котик, сейчас. Ты наш... папочка! Все, как ты скажешь!

ИРИНА: Стоило уехать на неделю – дом превратился в бардель... 

СЕРАФИМА: Фи, как некультурно.
ИРИНА (иронично-вежливо): Пардон. В гнездо преступности и разврата. (Лизе) И метелку с совком не забудьте! Осколки убрать. 

ЛИЗА: Щас, метнусь. А вы тут пока утрясите все. Мне ваши вопли надоели. Так там?

ИРИНА: Да, там. 

ЛИЗА уходит.

ИРИНА (Игорю): Давай поговорим спокойно.
ИГОРЬ: А смысл? 

ИРИНА: Я прошу.

ИГОРЬ: Я спокоен. Вообще-то, прибить бы тебя... А! Живи дальше, зараза.
СЕРАФИМА: Тебе, Ирочка, сейчас шоу-маски не хватает. Такой, знаешь, с прорезями для глаз и рта.
ИРИНА (Игорю): Тетя Фима, первая в расход пойдете. 

СЕРАФИМА: Уже испугалась! Ладно, пожуем-увидим. Костя, «шаланды полные кефали»... Может, придумаете что-нибудь, чтобы развлечь даму? Ночка длинная предстоит.
КОСТЯ: Я, знаете ли, не расположен сейчас развлекаться.

СЕРАФИМА: Ну и напрасно. Ей все равно уже не до вас. Хищница. «Моду себе взяла, убивать живых людей». Это Бабель, Костя. Вы бывали в Одессе? Ох, кажется, опять застежка разошлась на ожерелье. Помогите мне, пожалуйста, молодой человек. Иначе точно оброню и не замечу. 
КОСТЯ (застегивая ей ожерелье): Все нормально. Так вы думаете, она нас разыгрывает? 
СЕРАФИМА: Спасибо. Все-таки, триста тысяч... Конечно, разыгрывает! Игорь на ложь органически не способен.
КОСТЯ: Сколько?

СЕРАФИМА: Что?

КОСТЯ: Это. (показывает на ожерелье).
СЕРАФИМА: Ах, это... Дорого мне как память, не хотелось бы потерять. Костенька, будьте добры, подложите мне под спину подушечку.

Костя подает подушку.

СЕРАФИМА: Спасибо. Спина уже не та. Слишком много сижу за покерным столом. А что еще делать одинокой пожилой даме в Европе? 

КОСТЯ: Значит, триста тысяч... 
СЕРАФИМА: Фунтов стерлингов! А  эти перстеньки раза в три дороже.
КОСТЯ: Славные перстеньки.

СЕРАФИМА (показывает другую руку): А вот моя гордость. За это кольцо в Португалии мне предлагали древнюю крепость.

КОСТЯ: Да что вы говорите!

СЕРАФИМА: Да, настоящий замок на скалистом берегу. Вы бывали в Португалии?

КОСТЯ: Не довелось пока.

СЕРАФИМА: Обязательно, обязательно найдите меня, как приедете. Я дам визитку. У меня там дачка. Ну, вас-то не удивишь. А я обожаю экзотику.

КОСТЯ: Кажется, я тоже начинаю обожать ... экзотику. 

СЕРАФИМА: Отлично, наши вкусы сходятся. А в камнях вы разбираетесь?

КОСТЯ: Я больше по брокерским делам. Но вижу, что на ваших пальчиках целое состояние.

СЕРАФИМА: Знали бы вы, как я проигралась пять лет назад! С треском! В пух и прах!  У меня был гарнитур из алмазов, огранка – вы не представляете! Но села за стол, и все сошло с рук как вода, старость...

КОСТЯ: Так вы любительница сильных ощущений? Понимаю. Я в юности тоже увлекался.

СЕРАФИМА: Эти ощущения недешево обходятся, но они продлевают иллюзию жизни. А ради этого можно многим рискнуть, вы не считаете?

КОСТЯ: Д-да. В конце концов, вся наша жизнь – игра. Так, может... карты?...

СЕРАФИМА: Ох, искуситель! Я дала слово, молодой человек, при большом стечении уважаемых людей, что больше к картам не прикоснусь. М-мм. Но ввиду военного положения...  Могу поставить, скажем, это колечко. Чистейший бриллиант. Стоит (наклоняется к уху Кости)...

КОСТЯ: О! А я... ставлю... (оглядывается на Ирину, улыбается и раскрывает перед Фимой кейс) Предлагаю перекинуться в очко, для начала.

СЕРАФИМА (заглянув в кейс): Я в этом ровно ничего не понимаю. Что тут у вас?

КОСТЯ шепчет.

СЕРАФИМА: Да?... А на кой все это мне? Меня это дело не касается. 
КОСТЯ: Да вы что! (закрывает кейс, ключ прячет в карман)
СЕРАФИМА: Ну, ладно. Согласна. Игра так игра. А вот как раз и карты... Значит, сумма банка будет... (берут колоду, удаляются в сторону, начинается карточная игра).

ИГОРЬ (Ирине): И?
ИРИНА: Зачем здесь Фима?

ИГОРЬ молчит.
ИРИНА: Почему ты не предупредил меня о ее приезде?

ИГОРЬ молчит.  
ИРИНА: Ты все продумал, до мелочей. 
ИГОРЬ молчит.

ИРИНА (показывая на Серафиму): Эта... Эта... 

ИГОРЬ: Если ты еще раз оскорбишь Фиму, я врежу тебе прямо по косметике.
ИРИНА: Игорь, в чем ты меня обвиняешь? Почему я должна спокойно смотреть, как ты отдаешь наши деньги каким-то подкидышам из детдома... 
ИГОРЬ: Я сам – подкидыш из детдома.
ИРИНА: Ты – другое дело... Ты один, а их – миллионы. Ты что, блаженный?
ИГОРЬ: Я тебя ударю. 
ИРИНА: Да, я хочу иметь все, что… хочу! Не собираюсь больше валяться на турецких пляжах, как все!

ИГОРЬ: В Одессу... На пляж, в Одессу! Да. Точно! Хочу в Одессу, Фима!
ИРИНА: Ты – абсолютно не деловой человек. С тобой невозможно разговаривать. 
ИГОРЬ (поет): «Есть город, который я видел во сне. О, если б вы знали, как дорог...»
ИРИНА: Я хотела создать тебе идеальные условия, чтобы ты только изобретал, работал, ничем не обременял себя.
ИГОРЬ и СЕРАФИМА (за  игрой) поют: «У Черного моря явившийся мне в цветущих акациях город...»

ИРИНА: Последние два года не ты, а я и Константин вели все дела, ты не замечал? Это дало мне право...
СЕРАФИМА (за игрой): Жадность фраера сгубила!
КОСТЯ: Вы – одесситка?

СЕРАФИМА: Или…
ИРИНА (еле сдерживаясь): Игорь, если бы я действительно хотела от тебя избавиться... я бы давно... Там на улице Борис, он специалист. Все совсем не так. Мы еще можем спасти нашу семью. Нам просто нужно успокоиться...
Из кухни выскакивает Лиза.

ЛИЗА (вопит): А-а-а!
ИРИНА (орет): Что еще?
ЛИЗА: Там мышь!

ИРИНА: Перестань! Нет там мышей.

ЛИЗА: Я видела! До смерти боюсь грызунов. Дом продают, а он с мышами! Свинство какое!
СЕРАФИМА: Интересно, куда ведет эта идея.

КОСТЯ (радостно): Ставка моя! Мадам, вы проиграли.
СЕРАФИМА: Карточный долг – долг чести. Вот (снимает кольцо), получите. 

КОСТЯ: Игра?

СЕРАФИМА: Игра! Вот это кольцо с рубином. Видите, как сверкает. У него - кровавая история...  Ваша ставка?
КОСТЯ шепчет ей
что-то на ухо, косясь на Игоря и Иру. В это время СЕРАФИМА запускает руку в карман его пиджака и вытаскивает ключ от кейса.

СЕРАФИМА: О! Да, теперь понимаю, ваша ставка стоит моего рубина. (игра продолжается)

ЛИЗА: Если я и буду брать этот дом, то с большой скидкой. 
ИРИНА (иронично): У беременной - больная фантазия! 
ЛИЗА: У дома – куча недостатков. (подходит к часам и отодвигает их) Дыры в стенах. О, пожалуйста.

Открывается тайник. Он пуст. Немая сцена.

ИГОРЬ: Откуда ты узнала про тайник?

ЛИЗА: А я видела, как она сначала подкрадывалась сюда, а потом рылась в темноте. Пока ты перчил ей мясо.

ИГОРЬ: Понятно... (идет на Ирину) Где деньги?!
ИРИНА (идет на него):  Ты... Ты... Ты не оставил мне ничего! Ничего! Ни копейки! (бросается на Игоря, он обхватывает ее руками, держит)
ИГОРЬ (Ирине): Успокойся!

КОСТЯ в растерянности, смотрит на них.

СЕРАФИМА: Костя, куда вы смотрите? Смотрите сюда. Не везет мне в картах, повезет в любви (снимает кольцо и подмигивает Косте).

КОСТЯ: А? 
СЕРАФИМА: Костя, вам-таки надо побывать в Одессе. Слушайте меня здесь и смотрите сюда (показывает на карты). Интересно тут. (показывая на пустой сейф) Там уже не интересно. (тихо) Чтоб я так жила, как это правда.
ИРИНА: В этом сейфе лежали деньги. Пол-миллиона. Евро. Ты их обналичил неделю назад. Втайне от нас с ним (показывает на Костю). Фактически украл! Это ты собрался нас кинуть!
КОСТЯ (Ире): И я ничего об этом не знал?! Ты ничего мне не сказала!
СЕРАФИМА: Костя, не отвлекайтесь. 

ИГОРЬ: Вы ж ни хрена в этом не смыслите! Вы только думаете, что понимаете! Украл... Обналичил, что б купить аппаратуру! Без нее фирма умрет. Вы исполнители. На большее мозгов у вас нет. Мозги – это я! И точка. Кто влез в тайник, идиоты? (Косте) Ты?!
ИРИНА: О, Боже...!

КОСТЯ: Ах, мозги только у него! А у меня, значит, опилки! Ты – гений, а я так, приблудный! Этих твоих евро я не брал! А фирму, чтоб ты знал, вел я! Каждый день, с утра до ночи. Всю рутину. Без которой бизнеса не бывает! Ты – гений с цацками!... Деньги делал я! И я не лазил в твой сейф. Понял? 
СЕРАФИМА: Костя! Еще ставочку?
КОСТЯ: Конечно.
ИРИНА: Тогда... Тогда... Это она (показывает на Серафиму). Точно она! Игорь, давно она здесь?

ИГОРЬ: Я тебя предупреждал! 

СЕРАФИМА: Вот. Теперь будет кидаться на меня.
ИРИНА: Я хочу знать, как она сюда попала! Кто ее впустил? Когда?

ИГОРЬ: Раз! 

ИРИНА: Она не выходила из дома? Нет? 
ИГОРЬ: Два!
ИРИНА: Да? А международный диплом, который она получила в Гамбурге на том (акцентирует) сходняке...?! Я все знаю! Я знаю, что она шпилькой откроет любой замок! 
СЕРАФИМА (встает, останавливает Игоря): Не диплом, а гран-при, не «сходняк» - боже, а международный конкурс... Что за лексикон, Ира! Задворки «привоза»… Это был закрытый конкурс. Для избранных! И шпилька – это... тоже искусство. Но не мое. Для меня это - хобби. Пользуюсь крайне редко... Не стоять же мне на пороге, в самом деле. А что касается моего искусства, Ирочка... Достигнув признания выдающихся мастеров нашего дела, я ушла... Я ушла с гордо поднятой головой, а они устроили мне овацию! Они кричали «Браво»! Но я сказала: «Все!».   
КОСТЯ: Ирина, о чем ты вообще? Эта женщина только что проиграла мне половину своих драгоценностей!

СЕРАФИМА: Будь у тебя возможность взять сейф, ты, Ирочка, тут же сбежала бы, не сказав спасибо владельцу. Чемоданчик-то у тебя пустой, как специально...
ИРИНА: Где деньги?! Что происходит?! Ну, хорошо, ты мог заподозрить с бумагами, с банком... хотя, как?! Но чтобы еще и сейф?!... Выходит, ты подозревал, что я...

ЛИЗА: Логично.

ИРИНА: И все-таки… Она спокойно режется в карты. Как ни в чем не бывало!
ИГОРЬ: Хватит! Я устал. Три часа. Я хочу лечь. Плевать мне на тебя, и на твоих любовников, и на эти чертовы деньги, пропади они пропадом! (пинает сумку Лизы, идет к двери в другую комнату и пинком открывает ее)
ИРИНА: Стоять! 

СЕРАФИМА: Игорь, не уходи, мне будет скучно.

ИРИНА: Устал! Он – устал! С ума сойти! Эта – играет, этот – собирается идти спать. Костя, ты хорошо расслышал, сколько было в сейфе?
КОСТЯ: Сколько?

ИРИНА: Полмиллиона. Евро, Костя, евро.

ЛИЗА: Да. Не хило. 

КОСТЯ: И я не знал! Ира, проверь еще раз, может, хоть сотенная к стенке прилипла...

ИРИНА: Не прилипла. 
ИГОРЬ: Фима, не могу... надоело... пошел я ...спать.

СЕРАФИМА: А я выспалась в самолете.

ИРИНА (улыбаясь, нежно - Игорю): Ладно. Сдаюсь, любимый. Прости меня. Это была проверка.

ЛИЗА (ошарашенно): А? 
СЕРАФИМА (восхищенно смотрит на Иру, Лизе): Т-сс! Не мешай. Учись.
ИРИНА: Понимаешь, когда я заметила, что ты продолжаешь отправлять деньги в эти приюты... я испугалась за тебя... за всю компанию. На нас ведь работают десятки людей, они надеются на нас. А тебя нельзя контролировать... Неизвестно, что ты выкинешь в любую минуту... Игорь, это же нормальное женское чувство самосохранения. 

ЛИЗА: Что?!

ИГОРЬ (растерянно и иронично): Ирка... Это уж... чересчур.

ИРИНА: Швыряешься деньгами! То приюты, то какое-то оборудование. Теперь еще и девки. Извини, любовницы. Что тебе стукнет в голову завтра? Ты как ребенок. И... я поняла, что нужно тебя опередить. Ты не имеешь права свободно распоряжаться такими средствами! Ну, милый. Подумай. Ты... получаешь удовольствие от своих идей, а все сделки обеспечиваем мы с Костей, мы следим за персоналом, компания держится на нас…
ИГОРЬ: Атлант и кариатида! Слушай, даже если я уйду из этого дома в одних носках, я не останусь на помойке. Потому что я, в отличие от вас, умею создавать.
ИРИНА: Верни мне моё!
ИГОРЬ: Забери и подавись! Только избавь меня от себя!

СЕРАФИМА: Игорь?!
ИГОРЬ: Бери. Бери, дорогая. Мне ничего не нужно. Все, что найдешь, твое. Только не выпытывай у меня, где оно. Я не знаю.

ИРИНА (потеряв самоконтроль на минуту): Господи. Я, наверное, убью его сейчас!
ЛИЗА: Отвянь от него, слышь, а то щаз как двину по башке – всю оперативку сотру! (Игорю) А вы, что три часа размазываете тут интеллигенцию по тарелке? Дать ей в зубы, и все дела. Смотреть тошно.

СЕРАФИМА: Кто тебя воспитывал, Лиза?!

ЛИЗА: Я ж говорила – улица.

СЕРАФИМА: Ах, да. Забыла, прости.

ЛИЗА: Я просто не поняла, Игоречек, долго ты будешь с ней сюсюкаться? Дорогая моя, трали-вали. Мне обидно видеть такое западло. Я ведь беременная. Могу от обиды сильно наехать.

ИРИНА: Комедиантка! 

ЛИЗА: Вообще, давай сейчас свалим отсюда. Ты кого хочешь, мальчика или девочку? Заказывай, пока еще можно.

ИРИНА: Никто никуда. Там Борис. С приказом бить по мишеням. Мишени – вы все. Так что стоять.

ИГОРЬ: Кто-то тебя, Ирка, сильно объехал.
ИРИНА: И этот кто-то здесь. Я его вычислю. 

ЛИЗА: Может, это все-таки Константин? Константи-ин! Это не вы деньги своего благодетеля из сейфа свистнули? Смотрите, а с него как с гуся вода, уже никакой истерики. Сидит себе... Азартный, оказывается!
Ирина внимательно смотрит на Костю.
КОСТЯ (подскочил в восторге): А-а-а! Я выиграл! Вот это - я понимаю!
СЕРАФИМА: Держите и это кольцо. Проигрывать тоже нужно уметь красиво. 
КОСТЯ: Еще несколько минут. И все будет хо-ро-шо... Ага, опять моя взяла! 
СЕРАФИМА: Ах, какая же вам фортуна сегодня, Костя. А я могла бы очень подфартить вам и в жизни...

КОСТЯ: Как, например?

СЕРАФИМА: Например, не хотели бы вы попасть туда, где беззаботно тратят свои деньги богатые одинокие женщины... На этой планете есть шикарные места, природа там, как музыка...
КОСТЯ: Очень богатые?

СЕРАФИМА: Баснословно.

КОСТЯ: Я готов. Терять мне уже все равно нечего. 
СЕРАФИМА: Значит, вы не были слишком привязаны к Ирине?...

КОСТЯ: Я...был привязан. Но не так, чтоб очень... Я только сейчас заметил, какие у вас... большие глаза...
СЕРАФИМА: Это чтобы лучше видеть вас, дитя мое. Перстенек возьмите...

КОСТЯ: Да, да, конечно. 

СЕРАФИМА: Еще партию?

КОСТЯ: Пожалуй.

СЕРАФИМА: Эта женщина не для вас, Костя. Она вас подавляет...
КОСТЯ: Да-да.

СЕРАФИМА: Опять...! Что ж, прощай и ты... (снимает кольцо). Фортуна переменчива, мой друг. А когда-то мне сказочно везло. Желаете играть дальше?

КОСТЯ: Да, конечно.

ИРИНА: Костя, ты ничего не хочешь мне сказать?

КОСТЯ: Я чист. Во всяком случае – перед тобой. А вот ты повела себя предательски...
СЕРАФИМА: Единожды предав...

ИРИНА (себе): Нет, он о сейфе не знал. Я же сама ему сказала, что и эти деньги муж спустил на благотворительность. Нет, это не он.
ИГОРЬ: Как мило. Количество твоих жертв растет с каждым часом.

ИРИНА: Значит, ты. Больше некому.
ИГОРЬ: Не могу даже представить, что я тебя любил. И это радует. Несколько часов назад у меня было чувство, будто я завис над пропастью. 

ЛИЗА (с надеждой): А теперь?

ИГОРЬ: Теперь я с крайним нетерпением жду утра. Солнце, взойди! Хочу развода.
ИРИНА: Только в обмен на деньги.

ЛИЗА: Жесть!

ИГОРЬ: Скажи, а дом-то ты зачем на продажу выставила? Чтобы совесть не мучила?

ИРИНА: Не беси меня! Да что ты вообще знаешь! Кто еще из нас – эгоист! Ты и сейчас ничего не понял.  Ты же машина, которая с годами только усложняется! Ты перестал меня замечать! Только – если нужна по делу. «Ира, договорись о поставке, Ира, разберись с клиентом!». Ты меня не хотел!
ЛИЗА: О!

СЕРАФИМА: Не переходите границ, тут старики и дети.

ЛИЗА: Беременные!

КОСТЯ: А я? Значит, я просто восполнял пробелы?...

ИГОРЬ (Косте): В доме старики и дети! (Ирине) Ты знала про сейф, хотела по-тихому его вскрыть, изъять деньги и утром объявить мне, чтоб я шел на все четыре стороны?
ЛИЗА: Разумеется.

ИРИНА: Да. Это было непростое решение. Но коль уж я его приняла...  ты не выйдешь отсюда, пока... там Борис... Учти. По документам все чисто. Ты передал дело мне. Законно. И подпись свою поставил... не глядя... 
ЛИЗА: Было. Зараза. 
КОСТЯ: Колечко, пожалуйста.
СЕРАФИМА: Что ж, нырнул с аквалангом, не прикидывайся шлангом... Еще разок? На главный приз, а? Этот алмаз мне подарил один мой поклонник... Лет сорок назад, когда я была юной бабочкой, порхала с цветка на цветок...
КОСТЯ: Судя по брюликам, цветов было целое поле - гектар в двести. Да, шикарный камешек. 
СЕРАФИМА: Игра?

КОСТЯ: Давайте. 
ИРИНА: Лучше бы ты в детдоме так и остался. Таких инфантильных нельзя выпускать на волю.
ИГОРЬ: Отойди.
ИРИНА: Деньги с полпути вернул,  любовница вон молодая, и беременная к тому же... Я хотела детей. Правда. Но все было некогда, я жила твоей жизнью. И вот – стою теперь здесь, как... А у тебя – полный комплект... Поздравляю. Во всем преуспел. Ничего не потерял. 
ЛИЗА: Если не считать пятнадцати лет...

ИРИНА: Не считайте чужого, девушка. Я хотела ребенка! Хотела обычного женского счастья! Но надо быть гордой. Все, больше ты этого от меня не услышишь!
ИГОРЬ молчит.

ИРИНА: Ничего. Нечего себя жалеть! Мне только - тридцать семь. Между прочим, ООН детородный возраст до шестидесяти продлила...

ИГОРЬ (поддаваясь): Так то - ООН...

ИРИНА: Понимаю. Намекаешь, что вид у меня уже не товарный... Не то, что у нее.
ИГОРЬ (с сожалением): Нет у меня с ней ничего. Ни-че-го!
ИРИНА: Правда?

ИГОРЬ: Утомила. Правда.
ИРИНА (Лизе, которая мирно жует): Что тебе нужно от нашей семьи? 

ЛИЗА: Я чуть не подавилась. От вашей крепкой семьи? Мне? Ладно. Сейчас узнаешь, тетя...

(вытаскивает чековую книжку и выписывает чек)

ИРИНА: Что это?
ЛИЗА: Разуй глаза-то, тетя. Чек на предъявителя. Миллион. Правда, наших, деревянных. Но бери, что дают. 

ИГОРЬ: Такая комбинация, да?...

КОСТЯ: Миллион? Миллион туда, миллион сюда! Откуда у нее-то!?

СЕРАФИМА: Костенька, не отвлекайтесь. Я вам случай расскажу... вот шла такая солидная партия в Одессе, примерно, как у нас с вами... мальчик все брал и брал ставки. А потом нечаянно отвлекся... на секунду... и все. Мальчик превратился в кролика.

КОСТЯ: Как это – в кролика?

СЕРАФИМА: Обыкновенно! С ушками и пипкой на заднице. Такое в игре бывает...

ИРИНА (берет чек, рассматривает): Игорь, кого ты в дом привел!?
ИГОРЬ: Она сама пришла...

ЛИЗА:  Покупаю.
ИРИНА: Что покупаете?

ЛИЗА: Все. Там хватит. Его (показывает на Игоря). Ты теперь мой, понимаешь? Мой! (Ире) А, да! Дом вот этот, мышатник ваш, в нагрузку. Беру, короче. 

КОСТЯ: Что за ерунда!
СЕРАФИМА: Костя...

ИРИНА: Откуда у тебя эта чековая книжка? Воровка, мошенница!...

ЛИЗА: Не суетись, тетя. (Игорю) Ну ни хрена культуры нет, как ты с ней жил?! Объясняю всем. Деньги, о которых вы тут рыдали полночи, плавно перетекли на один счет... А этот миллион я оставила себе – на непредвиденные расходы. Ты вот меня спрашивала, тетя, чего я хочу. Отвечаю. Хочу этого мужчину и этот дом, чего не понятного? Кстати, милый, ты не переживай, твои технические шняги и прочую байду я выкупила заранее. Пришлось пойти на маленький фейк ради твоего блага. Балуйся теперь, сколько влезет. 
ИРИНА: Ты... украла наши деньги?! Ты?! И теперь на них же хочешь купить... мое счастье?!

ЛИЗА: Еще минуту назад он был твоим несчастьем.

КОСТЯ: Так это она...? Но как?!

ИРИНА: Как?

ЛИЗА: Умеючи. Как... Сюда смотрите  (показывает бумагу с какой-то схемой). Учи вас, дураков. Два – ноль.

Занавес

Действие 2

ПРОДОЛЖЕНИЕ прежней сцены. Костя, Ирина, Игорь рассматривают бумагу.
ИГОРЬ (восхищенно-недоверчиво – Лизе): Сама придумала? Сама?!

ЛИЗА: Обижаешь своего котенка, любимый.

ИГОРЬ: Котенок. Ты не котенок! Ты – рысь! Пантера!... Ты Багира!

КОСТЯ (Лизе): Как же я тебя проморгал? Пройдоха. Удавиха! (стонет) М..м..м!

ИРИНА (Лизе): Ты... Ты... 

КОСТЯ (стонет): М..м..м! Идиот! М..м..м!

ИРИНА (Косте): Но как она смогла?! 
КОСТЯ: Ключ от клиент-банка... (Игорю) Свой – ты ей отдал?

ИГОРЬ (смеется): Отдал, было дело. 

ЛИЗА (любя): Он у меня – доверчивый. Как ребенок.

КОСТЯ: М..м..м! Идиот! М..м..м!

ИРИНА (Косте): Заткнись! (Лизе) Ах ты – россомаха! Да я тебя!...
ЛИЗА: Да ты-то тоже – не белочка. Так, скунс. Спокойней, тетя!
СЕРАФИМА (весело): Зоопарк!

ИРИНА (Косте): Дай валидолу. 
КОСТЯ: Мне бы самому не помешало. 

ИРИНА: Поищи в моей сумке...

СЕРАФИМА: Костенька, жизнь – это лишь набор комбинаций. Что выберете, то и получите...

КОСТЯ целует ручку СЕРАФИМЕ.

ЛИЗА: Вот прикол, (Ирине) твоя собачка сейчас отгрызет поводок...

ИРИНА: Кто-нибудь, заставьте ее замолчать!

ЛИЗА: Молчать не буду, красть не дам! 

ИРИНА (Косте): Что ты копаешься!

КОСТЯ: Я, знаешь ли, тебе не слуга. И, как выясняется, уже и не любовник. (выпивает из бокала) Кончено. 

СЕРАФИМА: Ву-а-ля!

ЛИЗА: Потрясно! Действительно отгрыз!
СЕРАФИМА: Игра? 
КОСТЯ: Игра!

СЕРАФИМА: Тогда пусть у нас все будет по-взрослому.
КОСТЯ: Как скажете. А это как?

СЕРАФИМА: Как в старые добрые времена. Програвший стреляется.

КОСТЯ: Эк, хватили! Это – по части благородных сословий! А мне жизнь в любом виде дорога.
СЕРАФИМА: Шутка. Проигравший раздевается.
КОСТЯ: Другое дело. Совсем раздевается?

СЕРАФИМА: Вас что-то смущает?

КОСТЯ: Нет. Такие правила у богатых одиноких дамочек, да?
СЕРАФИМА: Такие правила. Принимаете?

КОСТЯ: Принимаю!

СЕРАФИМА: Тогда я научу тебя кое-чему...
КОСТЯ: С радостью!

СЕРАФИМА: Держись, мой золотой. (увлекаются игрой)

ИГОРЬ: А вот сейчас я действительно чувствую себя полным кретином. Лиза.
ЛИЗА: Да?

ИГОРЬ: А... зачем я тебе понадобился?

ЛИЗА (пытаясь скрыть смущение): Ты мне сразу понравился. Че тянуть-то?

ИГОРЬ: ...Вообще, мужчина должен завоевывать женщину, вроде бы так.

ЛИЗА: С твоими темпами мне пришлось бы ждать о-очень долго. Ты ж – интеллигент.
ИРИНА: В моем доме у меня на глазах уводят моего мужа. Работорговля какая-то. А, Игорек?... 

ЛИЗА: Да. Торговаться не буду. Миллион – сумма в твоем положении. Бери, тетя, не раздумывай. Берешь? Ставь свою подпись. Тут. Ну же...
ИРИНА: Игорь. Скажи мне. Ты меня люби...л?

ИГОРЬ: Любил.

ИРИНА: А... еще хоть немного... люби...шь?

ИГОРЬ молчит.

ЛИЗА: Сделка, тетя!
ИРИНА: И все-таки.

ЛИЗА: Игоречек, Игорь Петрович, не слушайте ее. Отвернитесь от нее вообще. Вспомните про Медузу-горгону, она взглядом в камень превращала.

ИРИНА: Смотря каким взглядом... Одним – в камень. Другим ...
ЛИЗА: В творог! Бери деньги, пока даю! Иначе...

ИРИНА: Что – иначе? 
ИГОРЬ молчит. 
ИРИНА (Игорю): Ты можешь хоть раз крикнуть на меня? Ударить? Ударь меня! Я ведь живая, Игорь, и я еще не стара... и мне хочется жить... каждой клеточкой... ты знаешь, что испытывает женщина в мои годы?! Минуты уходят как золотой песок. А хочется безумства! Хочется таких ночей, чтобы воздух вокруг гудел... Когда я вошла и увидела свечи... Я ведь подумала... что ты меня ждешь...
СЕРАФИМА: А я подумала – электричество отключили.

КОСТЯ (тупо): А когда включили?

ИГОРЬ молчит.

ЛИЗА (Ирине): Отвянь от него!
ИРИНА: Ну не молчи же! Заори! Ударь! Убей! Когда ты заказал это чертово оборудование, я все-все про нас поняла. Мне тебя не дождаться, Игорь. Ты слишком талантлив, слишком поглощен работой...  Ты слишком – мужчина, для тебя нет ничего важнее твоей цели. Но ты вспомни, когда мы с тобой последний раз... а? Я недолюбленная тобой, Игорь!
ИГОРЬ: За это прости.

ИРИНА: Прощу. И ты прости меня. Вспомни, как мы познакомились. Была осень. Такие листья под ногами были громадные, мы ходили по паркам, молча, а они падали на нас с неба, падали... 
СЕРАФИМА: Гипноз! Мессинг в юбке!
ЛИЗА: Игорь! Игорешенька! Посмотри на меня! Ну, посмотри же!...

ИРИНА: Мы с тобой были как безумные. Я ничего не слышала, будто все звуки растворились в той осени. Только биение сердца. Твоего. Да оно и сейчас в том же ритме стучит (кладет руку ему на грудь): тук-тук, тук-тук. Я больше никогда не видела таких крупных листьев... А ты?

ИГОРЬ: И я.

СЕРАФИМА (Игорю): О! Игорь, да ты что! Помнишь, у нас на помойке каштан рос. Так у него от того перегноя та-акие листья, и каштаны – с ее голову. 

КОСТЯ: Вот так же она и меня... В том же ритме: тук-тук. Недолюбленная, м-м-м...
СЕРАФИМА: Печалиться было бы глупо.

КОСТЯ: Не собираюсь я ни по кому печалиться. 
ИРИНА: Игорь, начнем все с начала. Посмотри на меня. Ты ведь просто умирал рядом со мной той осенью! Ночей не хватало!

СЕРАФИМА: Ах, жарко... Выпить бы чего-нибудь...
КОСТЯ: Нужно включить кондиционер. Позвольте вас обмахнуть веером... Вам налить чего-нибудь? Мартини? 

СЕРАФИМА: Да, милый.

КОСТЯ: Мне бы тоже не помешало выпить (опрокидывает в себя спиртное).

СЕРАФИМА: (тихо, Лизе): Ни один мужчина не устоит перед женщиной, если женщина того захочет...
ЛИЗА бросается наверх.
СЕРАФИМА (кладет карту): Кажется, и мне улыбнулось счастье... мальчик мой золотой.
КОСТЯ (выпивает еще): Отыграюсь! Не страшно... Мне теперь – море по колено.
СЕРАФИМА: Как там, в песне, пелось: смелость – города берет. Ну-с, каждый проигрыш – одна вешь.

КОСТЯ: Само собой. Уговор дороже денег... 

(эротично снимает пиджак).

СЕРАФИМА: Я подозреваю, что под этой рубашкой скрывается соблазнительное тело... Играть! Скорее!
КОСТЯ: Играть, играть! Ускорим процесс моего грехопадения! Научи меня всему, чаровница!
СЕРАФИМА: Научу... Не помешала бы энергичная музыка. Вам нравится Чак Берри, или, может, Оскар Бентон, а, солнце мое?

КОСТЯ: Мне нравится все, что нравится тебе, моя... золотая!

СЕРАФИМА: Ну, так я включу... Обожаю слушать музыку в самолетах, всюду ношу с собой плеер... Ах, моя молодость... С цветка на цветок... с цветка на цветок...
Включается рок-н-ролльная музыка, дальше – очевидно, что Костя проигрывает... Он сам надевает Серафиме на пальцы ее кольца, сбрасывает рубашку, ботинки, брюки, остается в трусах, галстуке и носках. Все  делает с вызовом. 
ИРИНА: Ты что устроил здесь, придурок? Собирайся домой. Я вызову такси. Ты не можешь в таком виде вести машину.
КОСТЯ: Не надо такси. Не надо мне твоих подачек... Я трижды дурак, что тебе поверил.

ИРИНА: Не строй из себя невинную овечку...

КОСТЯ: Иди ты к чертям! (Игорю). Думаешь, если ты – гений, то ни пылинки к тебе пристать не должно? Носитесь с ним как с торбой – он гений! А остальные – так, человеческие придатки. Думаешь, легко быть – придатком? Гений, чего изволите? Спасибо, облагодетельствовал, подобрал, устроил, разглядел – какой я, оказывается, прекрасный исполнитель! Да. Я сутками в офисе зависал – у меня-то ни такой жены, ни такой тетушки – чтоб вы были здоровы! Я все пытался понять – что в тебе…, почему... 

ИГОРЬ: Понял?

ИРИНА: Игорь, не слушай его, он пьян.

КОСТЯ: Понял. Тебе ведь все равно не нужно ничего, кроме штанов и компьютера... Да и штаны-то... не особенно. Гении – они же сумасшедшие. Они не такие, как мы. Они практически как насекомые – без болевых ощущений. Им можно отрывать крылышки, хоботки – а они молчат, разве что некоторые пожужжат немного...
ИГОРЬ: Хорошо маскировался, натуралист.
ИРИНА: Хватит нести чушь...
КОСТЯ: Ира. Один вопрос. Ты меня использовала?

ИРИНА: Да, если тебе от этого легче.

КОСТЯ: Знаешь... легче. Потому что я ведь тоже... А так, если б не деньги, сто лет бы тебя не видеть. Сдалась ты мне! Есть и симпатичнее, и моложе... 

ИРИНА: Идиот.

КОСТЯ (раж): Меня вообще от тебя тошнило. Я себя пересиливал, сколько мог, чтоб ты знала! Исключительно - деньги!...
ИРИНА: Молчать!...

СЕРАФИМА: Костя! Еще партию?

КОСТЯ: Вот – женщина, а?! Сначала спустила все свои кольца, а потом – спустила с меня одежду... Что же... Помилуйте. На мне – только галстук. А мы не одни...
СЕРАФИМА: А кейс? Сыграем на него!
КОСТЯ (категорично): На кейс игры больше не будет. Это все, что у меня осталось.
СЕРАФИМА: Окей. Тогда – сюрприз!

КОСТЯ: Люблю приятные сюрпризы в конце вечеринки!

СЕРАФИМА: В моем чемодане, в боковом кармашке есть кое-что. Открой-ка, дружок... Вот-вот. Надень.

КОСТЯ вытаскивает из бокового кармана чемодана уши кролика.

КОСТЯ: Это?!

СЕРАФИМА: Надевай-надевай! Ты ведь стал кроликом! Эротичнее, ну... 
КОСТЯ: Погодите. (выключает музыку) Вам не кажется, что это уж слишком?
СЕРАФИМА: Не кажется. Стоило бы тебя вообще голяком отсюда отправить.

(Серафима продолжает улыбаться, но ее взгляд становится неожиданно жестким).

КОСТЯ: Куда? (смотрит на Серафиму) Брюки отдайте.

СЕРАФИМА: Карточный долг свят. Ты проигрался в пух, кролик.
КОСТЯ: Дайте одеться. Фортуна ваша…
СЕРАФИМА (иронично-жестко): На том самом международном конкурсе для избранных в Гамбурге собрались выдающиеся деятели нашего искусства. Большое жюри следило за игрой на мониторах, камеры брали крупным планом руки. За спиной каждого игрока стояли судейские ассистенты. По трое. Все – выдающиеся специалисты. Я была в вечернем платье с обнаженными руками. И с глубоким декольте. Игроки попадались один за другим. Осталась я одна. И тогда против меня сел сам председатель жюри и двое его помощников. Остальные: судьи, игроки, все участники конкурса уставились на мои руки, мое декольте. Они даже не моргали. Ошибку моего соперника увидели. У меня ошибок не было. Я играла безукоризненно. Вот тогда мне устроили овации и вручили гран-при. В мою честь даже назвали какую-то комету. А я сказала: «Все. Я ухожу. На пенсию». Как оперная дива уходит со сцены, чтобы никто никогда не услышал ее дрогнувшего из-за возраста голоса. Никто никогда не увидит, что я плохо сыграю. 

КОСТЯ: Но вы же...

СЕРАФИМА: Это была не игра, так - шлепок для шпаны. (Ирине) А шпилька, детка... этому меня научил выдающийся деятель другого вида искусств. Иван Петрович Сидоров. По кличке Рыжий Моня. (Косте) Рыжий Моня – псевдоним. На самом деле он действительно Иван Петрович Сидоров. Рыжий Мо... Иван Петрович. Он гений. Ему даже шпилька не нужна. 

КОСТЯ: А как же?...

СЕРАФИМА (иронично-восхищенно): Ногтем. Заусенцем. 
КОСТЯ: Вор?

СЕРАФИМА (возмущенно): Консультант! Эксперт! (смотрит вверх и показывает глазами вверх) Почти волшебник! А теперь, кролик, прощай. Скачи щипать зелень на другой лужок.

КОСТЯ: Штаны хотя бы... Совесть есть у вас?

ИГОРЬ: Про совесть вспомнил. 

КОСТЯ: Ира! Это по твоей милости я влип! Разберись со своей ненормальной родственницей.

ИРИНА: Это ты по своей тупости влип. Сам разбирайся.

СЕРАФИМА: Прощай-прощай, кролик! Выход вон там.

КОСТЯ (прикрывается кейсом): Да не могу я в таком виде! Вы меня ободрали как липку. И... там этот ее Боря, снайпер...
СЕРАФИМА: Ты, действительно, кролик. Дружок, снайпер – это блеф... Ну, скачи, скачи.
КОСТЯ (садится в углу, прижав к себе кейс): Но это не справедливо! Я не так виноват, как она! А он ее, кажется, простил!

СЕРАФИМА: Не судите по тому, что кажется... 
ИРИНА: Игорь, ты устал, ты хотел лечь. Пойдем.
Игорь молча смотрит на нее.

ИРИНА: Хватит меня казнить. Я твоя жена.

Появляется Лиза, на ней вечернее платье, волосы распущены по плечам. Она, оказывается, красива.

ЛИЗА: Игорь!

Минута восхищенного молчания.

ЛИЗА: Игорь! Я никогда не предам тебя!
ИГОРЬ молчит.

ИРИНА: О, господи! И откуда только ты взялась на мою голову!

ЛИЗА: Ты спросил, зачем ты мне. Зачем ты мне, Игорь? 

ИГОРЬ (хрипло): Зачем...?

Лиза стремительно подходит к своей сумке, раскрывает молнию и вытаскивает пачки денег.

КОСТЯ: Миллион!

ИРИНА: Это же... из сейфа! Евро?!
ЛИЗА: Хочешь, я сожгу их у тебя на глазах? Прямо сейчас!
ИГОРЬ: Хочу!

Лиза бежит с пачкой денег к камину и швыряет ее в огонь. Ирина как ястреб нависла над сумкой с остальными деньгами.

ИРИНА: Не позволю! Здесь пол-миллиона евро! 
ЛИЗА: Здесь мой мужчина. Я выбрала тебя, Игорь! Сама выбрала. Ты и не знал. Я охраняла тебя, как сторожевая собака. Что я такое говорю... Но ты не замечал меня. Сначала я думала, что ты – сноб, как все. А потом увидела в тебе... Что я говорю... Я думала, что просто спасаю тебя от этих шакалов... Ты ведь такой странный, совсем беззащитный. И я старалась все сделать правильно. Ради тебя. А получилось – полюбила. И я поняла: разве деньги имеют какое-то значение? 

ИГОРЬ: Никакого...

Игорь идет к ней.
ЛИЗА: Обними меня... Знаешь... я счастлива...

Ирина отвлеклась от сумки с деньгами. Это замечает Костя.
ИРИНА: Только через мой труп!
ЛИЗА (вытаскивает пистолет-зажигалку и направляет на нее): Как скажешь.

ИРИНА: Она воровка! Ты не должен ей верить! 
ЛИЗА: Поцелуй меня... Не так. Встань ближе. Чувствуешь? У нас одно дыхание... (целует его сама)

КОСТЯ: Ну, старик!
СЕРАФИМА: Браво, браво...

Костя пользуется моментом и хватает сумку с деньгами.
КОСТЯ (кричит): Не подходить! Только попробуйте! Теперь я своего не отдам!
ИРИНА: Сумку! Ты не выйдешь отсюда. Там Борис... Игорь! Мои деньги!
КОСТЯ: Думаешь, кинула меня и все тут, и я заткнусь? Нет, давай делить по справедливости!
ИРИНА (разрываясь между Костей и Игорем): Сумку! Костя! Игорь! Остановись! Ты мой муж!
ЛИЗА: Все для тебя.

ИРИНА: Я не дам тебе развода! Ни на каких условиях!

ЛИЗА: А это называется «французский поцелуй»... Губы должны быть мягкими... Расслабься.
ИГОРЬ (играя в неведенье): Так?...

ЛИЗА: Так...

ИРИНА: Прекратите!

ЛИЗА: А еще так...

ИГОРЬ (подхватывает Лизу на руки): Я глупец!

ЛИЗА: Ой, что ты делаешь! Неудобно, люди... Ты самый лучший... 

ИРИНА: Не сметь!!! Я... я... я с собой сделаю что-нибудь! Я дом подожгу!
СЕРАФИМА: Спички на кухне.

ИГОРЬ: Ирина, я тебя прошу. Не приближайся ко мне ближе, чем на сотню километров.  
ИРИНА: Это твое последнее слово?

ИГОРЬ: Да. 

Выходит в другую комнату с Лизой на руках, открывая дверь ногой.

СЕРАФИМА: Три – ноль...

ИРИНА залпом выпивает спиртное. 
ИРИНА: Дележка, говоришь?
КОСТЯ (иронично): Мы оба по уши... в этой истории. Я согласен наравне с тобой нести клеймо позора. Но только за половину суммы. 

ИРИНА: Ты всерьез?
КОСТЯ: Буду защищать свое право на эти деньги до последней капли крови. Лучше не подходи! Лучше не подходи! 

СЕРАФИМА: Лучше к нему и, правда, не подходить. Иначе его как истинного кролика хватит инфаркт. А с трупом на шее, Ирочка, выпутаться вам будет сложнее.

КОСТЯ: Типун вам на язык!

СЕРАФИМА: Сама за вас переживаю, дружочек. Нельзя же так, честное слово. Здоровье дороже.
ИРИНА: Какой же ты... 
КОСТЯ: Когда мы встречались, ты пела совсем другие песни.
ИРИНА: Хватит. Вываливай деньги на пол. И кидай мне половину.

СЕРАФИМА: Сразу видно, опасная деловая женщина.

Костя быстро делит деньги, Ирина складывает их в свой чемодан.

ИРИНА (Косте): А ты ничего не забыл?
КОСТЯ: Что еще?

ИРИНА: Кейс. 
КОСТЯ: Кейс – за отдельную сумму. 

ИРИНА: Жлоб.
КОСТЯ: Твои уроки.

ИРИНА: Ладно, не хочу  морочиться с адвокатами. 

КОСТЯ: Правильно мыслишь.

ИРИНА (кидает ему пачку денег):  Кейс! Если хочешь выйти отсюда живым и с деньгами.

КОСТЯ (кидает ей кейс): Не забудь свое обещание. 
Ирина нажимает на замок. Чемоданчик не открывается.

ИРИНА: А ключ?

КОСТЯ (вспоминает, что раздет): Ключ!

СЕРАФИМА (вытаскивает из кармашка ключ): Не этот? (смотрит на часы) 
ИРИНА: Этот. Вы просто фокусница, Серафима Павловна.

СЕРАФИМА: Еще немного терпения, Ирочка. А я пока вам расскажу про свою последнюю покупку. Я купила крохотный райский островок...
ИРИНА: Мы теряем время.
СЕРАФИМА: Вы не способны ждать, это вас и подводит. Вы – дилетантка, Ирочка. 

ИРИНА: Ключ!
СЕРАФИМА: Представляете: небольшой белый домик, утопающий в зелени. Голубая лагуна, кокосовые пальмы. И безграничная океанская гладь на все стороны света. Это мечта, друзья мои. Мечта.
ИРИНА: Ключ. 

СЕРАФИМА: Фокусы тоже надо уметь делать, Ирочка. Ни этот ключ, ни эти деньги не помогут тебе приблизиться к мечте.  

ИРИНА: Ключ!

СЕРАФИМА (смотрит на часы): Лови! (кидает ключ).

КОСТЯ: Серафима Павловна!
СЕРАФИМА: Что?

КОСТЯ: Возьмите меня на свой остров. Я буду вашим дворником. Вашей горничной. Я буду вас веселить.

СЕРАФИМА: Я за свою жизнь повеселилась вдоволь. А нынешняя ночка была особенно смешной.
КОСТЯ:  Ладно... Все забудется. У нас есть компания. Все права на нее теперь принадлежат Ирине (показывает на кейс). 

Ирина открывает кейс.
ИРИНА (Серафиме): Что это значит?!
СЕРАФИМА (нарочито-удивленно): Что? 

ИРИНА (Косте): Что?... Что это?! Господи, я сейчас кого-нибудь удавлю. 

СЕРАФИМА: Не поминай всуе имя Господа.  

Возвращаются Лиза и Игорь.
ИРИНА (иронично-зло): Как, уже? Что так быстро? Помнится, у нас с Игорьком... О, это было нескончаемо.

ИГОРЬ (Ирине, доброжелательно):  Может, прибить тебя?

ЛИЗА (Игорю): Смотреть только на меня! На нее посмотришь – убью!

СЕРАФИМА: Та – убью, эта – убью. Где же мне вас всех потом хоронить?

КОСТЯ (смотрит содержимое кейса): Пустые бланки... Но я же сам их заполнял. (Ирине) А вот тут ты вчера поставила свою подпись... И тут... Это бред!

ЛИЗА: Нет. Такие чернила. Полчаса назад все было на своих местах. И подписи. И записи. Да не расстраивайся так.

СЕРАФИМА: Кролик... 

КОСТЯ (тупо, Лизе):  А это ты как?

ЛИЗА: Подменила чернила в ручке. А ты, педант, пользуешься одним пером. 

ИРИНА (набирает номер на телефоне): Борик? Просыпайся. Заводи машину. Мы едем в аэропорт. Куда угодно, лишь бы поскорее выбраться из страны. Деньги есть. Все вышло не так, как хотелось бы. Но четверть миллиона евро – это все же лучше, чем ничего. (отключает телефон). Прощайте. Тетя Фима, вы не будете возражать, если я навещу вас когда-нибудь на вашем острове?

СЕРАФИМА: Что ты! Как-никак, мы светские женщины. Всегда найдем, о чем поговорить... Всем ты хороша, Ирка. И мозги есть, и энергия, и баба ты что надо. Один недостаток - любить не умеешь.
ИРИНА: За своими вещами пришлю, когда устроюсь. 

СЕРАФИМА: Устроишься, и скорее, чем ты думаешь. Один совет.

ИРИНА: Да?

СЕРАФИМА: Не гони машину слишком быстро... Не торопись. Насладись минутами свободы.

ИРИНА: Спасибо за заботу. Чао. (уходит с чемоданом).

КОСТЯ: Пожалуй, и мне пора. 
СЕРАФИМА: И чайку не попьете?

КОСТЯ: Да какой уж тут чай.

СЕРАФИМА: А у вас какие планы? Тоже – в дальние края?

КОСТЯ: Вряд ли. Отдохнуть надо. Прийти в себя. Тетка у меня есть на смоленщине. К ней, пожалуй. Прямо сейчас. Проведаю. Напьюсь. Отлежусь. Залижусь.

СЕРАФИМА: Нет. С пустыми руками к тете я вас не отпущу. Тетя – это святое!
КОСТЯ: По дороге отоварюсь. (иронично) Денег хватит...

СЕРАФИМА: Нет! Игорь, снабди Костю: колбасы, виски, шампанское... консервы... Не скупись.

ИГОРЬ: Вон сумка. Укомплектована. Бери.

КОСТЯ: Да у меня деньги...

СЕРАФИМА: Это  от нас – тете... Передайте. А из этих денег на подарки ей не тратьтесь.

Серафима бросает Косте его штаны, рубашку и пр. Костя торопливо одевается.

КОСТЯ: Спасибо. Передам. (целует ручку Серафиме). Приятно было с вами познакомиться.

СЕРАФИМА: Ладно, ладно. Приятного мало. Прощайте.

КОСТЯ: Прощайте. Старик, не поминай лихом.

ИГОРЬ: Прожито. Иди.

Костя уходит.

ИГОРЬ (обнимает Лизу): Я люблю тебя.
ЛИЗА: И я люблю тебя. Игорь! Но подожди, любимый... Мне нужно тебе сказать, объяснить...
ИГОРЬ (целуя ее): Объясни.

ЛИЗА: Игорь... Ну, погоди (вырывается).

Лиза становится рядом с Серафимой и кладет руку ей на плечо. Обе смотрят на Игоря. Пауза.

ИГОРЬ: Я с ума сойду. Фима!
СЕРАФИМА: Иди сюда, мальчик мой. Сядь. Успокойся.
ИГОРЬ: Что это, Фима?

СЕРАФИМА: Что? Глупый. Все в порядке.

ИГОРЬ: Я никогда еще не был так счастлив. Фима, что мне теперь делать?

СЕРАФИМА: Выпить.

Игорь выпивает.

ИГОРЬ: Фима. Я впервые за много лет... почувствовал вкус жизни.

СЕРАФИМА: Это губы красивой девушки, дружок.

ИГОРЬ: У меня так колотится... вот тут (показывает на грудь)...
СЕРАФИМА: Наконец-то... Проснулось. И сорока лет не прошло. Тебе шесть было, когда я забрала тебя из детдома. Знаешь, Лиза, он уже тогда был необыкновенно смышлёным мальчиком... Я мечтала передать ему свою профессию... Он оказался таким доверчивым, что даже не пытался разыскивать настоящих родителей.

ИГОРЬ: Как?!

СЕРАФИМА: Да так... Видишь, он сейчас не изменился... Доверчив... и талантлив! Правда, талант его оказался другого рода... Я не стала учить его… своему мастерству, и поступила правильно. Я горжусь тобой, Игорь. 

ИГОРЬ: Фима!...

СЕРАФИМА:  Да-да. Извини, тогда я думала — это просто такая комбинация, с тобой, а оказалось... как оказалось. Судьба?

ИГОРЬ, ЛИЗА (одновременно): Фима! Тетя Фима!

СЕРАФИМА (резко):  Я не закончила. (пауза) Ты любил Ирину и был счастлив. А что мне еще надо?! Но прошлым летом я поняла, что ты не счастлив, а слеп... 

ИГОРЬ: А как ты догадалась?

СЕРАФИМА: В игре не гадают. Знаешь, почему мои выдающиеся коллеги тогда так и не поняли, как я выигрываю? Они не туда смотрели. Они все уставились на руки.  Руки голые, плечи голые, декольте, спина открыта. Ну и что – руки? Шулер – это ещё не игрок! Он шулер и все!...  Играют руками, выигрывают — головой, мозгами. И ещё... чем? (ждет  от Игоря ответ)

ИГОРЬ: Чем?...  

СЕРАФИМА: Любовью, мой мальчик! Нужно уметь любить. А когда любишь – видишь... Как же я могла не увидеть, что вокруг тебя делается? (смотрит на Лизу, ласково) Я нашла ее два года назад на одном из курортов. Она пыталась обыграть меня в покер! Она рассказывала мне о своих родителях, живущих на какой-то полярной станции... а я видела, что девочка прожила без материнской ласки... Она очаровательна, правда?

ИГОРЬ: Правда.

СЕРАФИМА: И когда прошлым летом я почувствовала... дело - дрянь! - она устроилась в твою компанию. Бухгалтером.
ИГОРЬ (Лизе): Так все это время ты просто... (встает, наливает в стакан спиртное, выпивает).

СЕРАФИМА (Лизе):  Спасибо тебе, девочка моя. Ты молодец. 

ИГОРЬ (с горькой иронией):  Браво! 
ЛИЗА (ласково): Ты – дурак?

ИГОРЬ: И очень крупный.

СЕРАФИМА: Это – точно. 

ЛИЗА (Серафиме): Тетя Фима. Вы меня простите... Вы для меня столько... Вы мне как мама. (подходит к Игорю, кладет ему руку на плечо, как перед тем Серафиме). Я, как только его увидела, сразу поняла – это мой мужчина. Не сердитесь на меня. Я с ним.
ИГОРЬ молчит.
СЕРАФИМА: Эк, удивила! Да я это поняла сразу, когда ты позвонила мне... с первым отчетом... 

ЛИЗА: Как?

СЕРАФИМА (иронично вздыхает): Ох, и тяжело с вами. Ты сыпала бухгалтерскими терминами, а я слышала, как ты признаешься в любви. К нему. Вот... готовила себе преемницу, а вышло – тебе невесту. 
ЛИЗА: Если он, конечно, не передумал.

ИГОРЬ:  Не надейся.

СЕРАФИМА (напевает):  «А жизнь остается прекрасной всегда, хоть старишься ты или молод...»

ИГОРЬ (подхватывает): «Но каждой весной меня тянет туда – в Одессу, мой солнечный город...»

ЛИЗА (присоединяется): «В Одессу, мой солнечный город. У Черного моря...»

СЕРАФИМА достает из сумочки и бросает на стол два авиабилета.

ИГОРЬ: Это что?

СЕРАФИМА: Ваше свадебное путешествие. Рейс Москва-Одесса. Из Домодедово в 11 утра. Вызывай такси, пора. 

ИГОРЬ и ЛИЗА растеряны. 

ИГОРЬ: А как же?... А где же мы там?...

СЕРАФИМА: В аэропорту вас встретит Рыжий Мо... (строго – Игорю) Иван Петрович Сидоров. Дядя Ваня. Ты все понял?

ИГОРЬ: Понял. Дядя Ваня. Рыжий Иван Петрович Моня....
СЕРАФИМА: Такси вызывай!

ИГОРЬ: Денег – ни шиша! Куда летим?!

СЕРАФИМА: Ох, мужчины. Вечно они жалуются на жизнь... (раскрывает свой чемодан, оттуда вываливаются пачки евро).

ИГОРЬ: Фима?!

СЕРАФИМА: Фима, Фима... Твои евро, из сейфа. 

ЛИЗА: Тетя Фима!?

СЕРАФИМА: Отомрите! Эти – настоящие.
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